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IIpoekT Ha J0rOBOP

JAOTr'OBOP
3a Bb3JIaraHe Ha 00lIeCTBEHA MOPBYKA 32 YCJIYTH
Ne .......
JdHeC, oo 2019 r., Codus, Mmexy:

Aii Cu JIxxu bu“ AJl,

ChC cemanuine W azapec Ha ympasieHue: rp. Codus
1000, pation ,,000pume”, yiu. ,,Beciaen™ Ne 13, er. 2,
ENK 201383265, mpencraBmsBano oT KoHcTaHTHHOC
Kaparssnakoc u Teomopa JIumutpoBa I'eoprueBa —
MunieBa, B KayecTBOTO UM Ha HM3mbiaHurtenHu
aupektopu, HapudaHo 3a kpaTtkocT BB3JIOKUTEJI,
OT e/IHa CTpaHa,

u
....................................... ,

CbC CeJaluile W aJIpec Ha YIOpaBlCHUE: Tp.
.................................... P =1 7 14
..................... , MPEJICTABIISIBAHO oT
..................... , B Ka4ecTBOTO My Ha
.......................... , HapuU4aHO 32  KPaTKOCT

M3ITBJHUTEJL ot apyra cTpana,

(BB3JIOXKUTEJIAT u USITBJIHUTEJIST Hapuuanu
3aenHo ,,CTpaHuTe, a BCEKM OT TIX MOOTIECIHO
,,CTpana®),

Ha ocHoBanme Wi, 112, am. 1 or 3akona 3a
oomecTBenure mnopbuku (,30I1“) u Pemenme No
....... OT JaTa .................... HA Bb3JIOJKUTEJIA 3a
ompenenssue Ha W3IIBJIHUTEJI Ha o6mecrsena
MOpBYKA C TIPEIMET:

»» Y CITyTH o MOHHUTOPHUHT Ha IIpoekra
»MexaycucteMHa razoBa Bpb3ka ['spuus — bbarapusa®
(IGB) 3a cpboTBeTCTBHME CBC CTaHAAPTUTE Ha
EBpomneiickata MuBectuiimonna banka (EVB*,

ce CKIII0YM TO3U J0roBop (,,JloroBopa//loroBopbt) 32
CJIEZIHOTO:

13, Veslets Str., 1000 Sofia, Bulgaria
tel.: +359 (2) 9263 862; www.icgb.eu
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Draft Contract
AGREEMENT

for Public Procurement Assignment of Services

On this day,
and between:

ICGB AD,

having its seat and management address at 13
Veslets Str, 2nd floor, 1000 Sofia, Oborishte Region,
with Unified Identification Number 201383265,
represented by Konstantinos Karagiannakos and
Teodora Dimitrova Georgieva — Mileva in their
capacity of Executive Directors, hereinafter referred
to as the CONTRACTING ENTITY, on the one
hand,

and

Having its seat and management address at
.............................. with Unified Identification
Code i , represented by

his  capacity  of
hereinafter referred to as the
CONTRACTOR, on the other hand,

(The CONTRACTING ENTITY
CONTRACTOR severally referred
“Parties” and separately as a “Party”),

the
the

and
to as

on the grounds of Art. 112, Para. 1 of the Public
Procurement Act as well as Award Decision No.
......... dated by the CONTRACTING
ENTITY for appointment of CONTRACTOR of
public procurement having a scope as follows:

“Services for monitoring of the Interconnector
Greece - Bulgaria (IGB) Project for compliance with
standards of the European Investment Bank (EIB)”

this agreement (the “Agreement”) has been
executed for the following:
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MPEJIMET HA JJOTOBOPA

Yn. 1. (1) BB3JIOXUTEISIT Bb3mara, a
WN3IIBJIHUTEJISAT npuema pa mpenocTaBd, Cpelry
BB3HarpaXx/JeHUe U MpHU yCIOBHUATa Ha To3u Jlorosop,
CIIIHUTE YCIyTH (HApUYAHH [O-HATATHK ,,Y CJIyrHTe ):
®asa 1:

1. MoHUTOPHHI Ha NpPOEKTa M TMOCEIIEeHUS Ha
MSICTO Ha TPaceTo Ha ra30IpoBOJa 110 BpeMe Ha
CTPOMTEJICTBO;

2. JloxnaaBaHe M MPENOPHKY;

®asa 2:

3. Tlocemenus no BpeMe Ha eKCIuioaTanusl.

(2) MU3obIHUTENAT 1€ M3IBJIHA JEHHOCTHTE B
cboTBeTcTBHE ¢ Texnuuecko 3aaanue [Ipunoxenue Ne 1
u Odepra (IIpunoxenune 2) KbM HACTOSIINS TOTOBOD.

(3) U3baHUTENAT € JUTBXKEH Ja U3MIBbIIHSBA YCIYTUTE B
CHOTBETCTBHE C M3UCKBAaHMATA 3a M3IIBJIHEHHE Ha

npuwioxumute craigaptu Ha EWb, kakto u B
CBHOTBETCTBHE C TPUIOKUMUTE 3aKOHH B PemyOmuka
boearapus u Peny6nuka I'spitusi, pasnopenoute Ha TO3U
Horosop, u
Br3noxunrena u EVb B Xxoga Ha M3NBIHEHUE HA TO3H
Horosop.

Yn. 2. WUIIIBJIHUTEILAT ce 3ampmkaBa 1a
MpeloCTaBu Y CIYTUTe B CHOTBETCTBHE C TEXHHUYECKO
3amanne (IIpunoxenune Ne 1) m TexHWYEeCKOTO U
LEHOBOTO MPEJI0KEHUE Ha N3ITBJIHUTEJIA
(ITpunoxenne Ne 2 wu Ilpunoxenue Ne3xkbpM TO3H
JloroBop), mpeAcTaBisBaIlM HEpas3/AeidHa 4acT OT TO3U
Horosop.

HN3HCKBaHUATa n YKa3aHudTa Ha

CPOK HA JOT'OBOPA. CPOK U MSICTO HA
N3ITbJIHEHUE

Yn. 3. JloroBophT BIM3a B CHJIA Ha IIOCOYEHATa B
HayaoTo My nara (,,Jlata Ha Bau3aHe B cmia‘), Ha
KosTo € moxmucaH oT CTpaHuTe W € ChC CpPOK Ha
nerictBue ot 5 (1eT) roAuHH.
Y. 4. (1) KoukpeTHuTe CpPOKOBE 3a M3IIBJIHEHHWE Ha
ycayrure ca cboOpasHo [I'paduka, BkiIroueH B
TexHuueckoTo  3a7aHue, KOHTO  TOUIEKH  Ha
aktyanm3anus Mexay CTpaHute B CpoK a0 S paboTHH
JTHU cJieq BIM3aHe B cuja Ha JloroBopa
(2) Yenyrure or ®asza 1 ce M3MBIHABAT MO BpeMe Ha
CTPOMTEICTBOTO, /10 TIPEAaBaHe Ha 00EKTa OT CTpaHa Ha
Crpoutensa Ha Bp3noxurens.

Ya. 5. (1) Msactoto Ha U3NBIHCHHE Ha
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SUBJECT MATTER

Art. 1. (1) The CONTRACTING ENTITY assigns
and the CONTRACTOR accepts to provide against
remuneration and under the conditions of this
Agreement the following services (hereinafter
referred to as the “Services™):
Phase 1
- Monitoring of the Project and site visits at pipeline
route during construction;
- Reporting and recommendations;
- Phase 2
- Site visits during operation.
(2) The Contractor shall perform the activities in
compliance with the Terms of Reference (Appendix
1) and his Offer (Appendix 2) attached to this
Agreement. (3) The Contractor shall be obliged to
perform the services in accordance with the
requirements for the fulfillment of the applicable EIB
standards, as well as in accordance with the
applicable laws in the Republic of Bulgaria and the
Hellenic Republic, the provisions of this Agreement,
and the requirements and instructions of the
Contracting Entity and the EIB in the course of
implementation of the Agreement..
Art. 2. The CONTRACTOR is obliged to provide the
Services in compliance with the Terms of Reference
(Appendix Ne 1 hereto) and the Technical and Price
Offer of the CONTRACTOR (Appendix Ne 2 and
Appendix No3 hereto) comprising an integral part of
this Agreement.
TERM OF THE AGREEMENT AND PLACE OF
PERFORMANCE

Art. 3. The Agreement is effective as of the date
specified hereinabove (“Effective Date”) when it is
signed by the Parties, and shall be valid for 5 years.

Art. 4. (1) The specific terms for the performance of
the services are in accordance with the Schedule,
included in the Terms of Reference, which shall be
updated between the Parties within 5 working days
after Effective date

(2) The Services at Phase 1 shall be performed
during construction until taking over of the site from
the constructor to the Contracting Entity.
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MmophyYKaTa € Ha Teputopusita Ha PenmyOnuka bwirapus
u tepuropusara Ha PemyOnmuka ['bprusi, BKIIOYHTEIHO
cemanmmeTro Ha Be3noxwurens — rp. Codust, yin. Becner
Ne 13, et. 2.

(2) Hsaxou ot BumoBeTe paboOTH MOTAT JIa Ce H3BBPIIBAT
B otuca Ha UBITBJIHUTEJIS nnn Ha npyro MscTo, ako
TOBa € IeJIeChOoOPa3HO WM Ce Hajara oT crerudukara
Ha U3IIbJIHCHUE HA ChOTBETHATA JICHHOCT.

LIEHA, PEJT U CPOKOBE 3A ILJIAILIAHE

Ya. 6. (1) 3a mpemocraBsHETO Ha  YCIyrHTE,
BB3JIOXKUTEJIAT ce 3ambmkaBa nda IUilaTH  Ha
W3ITBJIHUTEJIAA  ob0ma meHa B  pa3Mep Ha

6e3 JJJIC (mo-nararek ,llenara“ wim ,,CToiiHOCTTA HA
Jorosopa®).

(2) Lenara 3a BcsKa eIHA OT OTAEIHHTE AEHHOCTH IIO
yn. 1 e omnpexnenena B LleHoBOTO mpeanokeHue Ha
UBITBJIHUTEJIA, cberapnsBamio [Ipunoxenne Ne 3
KbM Hactosumus Jlorosop.

(3) B Llenara mo an. 1 ca BKJIIOYCHH BCHYKU Pa3XxOIH Ha
N3ITBJIHUTEJIA 3a wu3nbeideHHe Ha  OTIEIHHTE
Ycnyrure cprioacHo 4i. 6, an. 1 mo-rope, BKIFOYHTEITHO
W Ppa3xoJuTe 3a TMepcoHala, KOWTO Ile W3MbIHSABA
mopbUKara, I/I/I/IJ]I/I Ha YICHOBCTC Ha PBKOBOJIHUA
ChCTaB, KOMTO III€ OTrOBapAT 3a M3IIBJIHEHUETO, KaTo
BB3JIOKUTEJLAIT He napmku 3ajianiaHeTo Ha
KaKBUTO W Jla € JAPYyTd pPa3HOCKH, HAMpPaBeHH OT
U3ITBJIHUTEJIA.

(4) EnuanyHuTe CTOMHOCTH 3a OTHEIHHMTE ICHHOCTH,
CBBP3aHU C M3IIBIHEHUETO Ha YCIyTHTE, MMOCOYCHU B
TexHU4YecKOTO W IICHOBOTO  TpeJIOKEHHEe  Ha
U3ITBJIHUTEJIA, ca ¢ukcupanu u KpaiiHU 3a BPEMETO
Ha m3OBIHCHHE Ha JloroBopa W He moAIekaT Ha
MpoMsIHA.

(5) B ciyuaii 4e m3nbiHeHHeTo Ha JloroBopa Haiara
M3BBPIIBAHETO HA Pa3XOAM 3a MPEBOJ Ha JAOKIAJANTE Ha
U3IIBJIHUTENS HA OBJITapCKH €3UK, TAKMBA PAa3XOJH HE ce
CUMTAT 3a BKJIIOYEHH B LleHara u ce 3amamar JUpEeKTHO
oT BB3JIOXKUTEJLA o yKa3aHue oT
WN3ITBJIHUTEJIA unu ot USITBJIHUTEJIA 3a cmetka
Ha BDB3JIOXKUTEJIA. B nociemHus — ciydai,
nanpaseaute ot U3IIBJIHUTEJIS pasxomu ce
BB3CTaHOBSIBAT Ha W3ITBJIHUTEJA oT
BB3JIOKUTEJIA cpemy mnpeacraBsHe Ha OTYETEH
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Art. 5. (1) The place of performance of the
obligations under this Agreement is the territory of
Republic of Bulgaria and the Republic of Greece as
well as the headquarters of the Contracting Entity —
Sofia, 13 Vesltes str. 13, 2" floor.

(2) Some types of service might be carried out at the
CONTRACTOR's office or elsewhere, as appropriate
or required by the specifics of performing the
respective activity.

PRICE, TERM AND WAY OF PAYMENT

Art. 6. (1) For the execution of the Services the
CONTRACTING ENTITY undertakes to pay to the
CONTRACTOR a lump sum of EUR
(oo, ) excluding VAT (hereinafter refers to
as the “Price” or “Value of the Agreement”).

(2) The price of any of the separate activities under
Art. 1 is specified in the Price Offer submitted by the
CONTRACTOR comprising Appendix Ne 3 hereto.

(3) The Price under Art. 1 includes any expenses
incurred by the CONTRACTOR for the execution of
any of the Services pursuant to Art. 6, Para 2
hereinabove, including expenses for hiring personnel
that should perform the activities and/or members of
the management body who should be responsible for
the execution, whereas the CONTRACTING
ENTITY is not obliged to pay any other expenses
whatsoever, made by the CONTRACTING ENTITY.

(4) The sole amounts of the separate activities related
to the execution of the Services as specified in the
Technical and Price Offer of the CONTRACTOR are
settled and final within the execution term of this
Agreement and are not subject to amendment.

(5) In case that the execution of this Agreement
requires payment of any expenses related to
translation of the reports of the Contractor in
Bulgarian language, such expenses shall not be
considered as included in the directly paid by the
CONTRACTING ENTITY upon the instruction of
the CONTRACTOR or by the CONTRACTOR on
the account of the CONTRACTING ENTITY. As per
the latter case, the expenses made by the
CONTRACTOR should be reimbursed to the
CONTRACTOR following the presentation of
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JIOKyMEHT, u3naneH Ha umeto Ha BB3JIOKUTEJIA.

(6) VYromopenata IleHa BKJIIOYBA BCHYKH TIPEKH WU
HEMPEKH Pa3XO0/IH 3a U3bJIHEHHE Ha JloroBopa, KakTo U
IBDKMMUTE JAHBIIM M TAaKCH, M HE MOXe Ja Obie
MPOMEHSIHA, OCBCH B CIIy4aWTe, M3PHYHO YrOBOPCHU B
pasmopendure Ha 30I1.

Y. 7. BB3JIOKUTEJAT nnama na U3ITBJIHUTEJLA
Henara no to3u [orosop ceriacHo cieanara Cxema Ha

IJIAM[AHKUITA —

DA3A 1

10 % ot o0omaTa nena Cien HacTHIBAHE HA

3ada3al CIEIHNATE CHOUTHS:
- MpOBE/ICHA
IbpBOHAYANTHA  Cpela
Me)K[Iy OCHOBHHA CKHUII
Ha W3nbiaauTens,
Be3noxurens u EVBb n
aKTyalln3anus Ha
rpaguka
- npegaBane Ha Ilnan
32 MOHUTOPHHT Ha
IIpoekTa
- TIpegaBaHe Ha
OKOHYATEJICH
MPHOPHUTETEH  CHUCHK
32 MOHUTOPHHT Ha
ITpoekra.

25 % or oOmIaTameHa 6 Mecela cen

3a ®aza 1 CTapTUpaHe Ha

yeyrute o ®aza 1

25 % or oOmiaTa meHa 12 Mecela cien

3a ®aza 1 CTapTUpaHe Ha
yeayrute no @aza 1

25 % ot oOmiaTa meHa 18 Mecela cien

3a Paza 1 CTapTUpaHe Ha
yemyrute mo @aza 1

15 % ot o6mara mena Ciieq HaCTHIBAaHE Ha

3a ®da3za l ClIeIHUTE CHOUTHS:
- Ilpu 3aBbpuiBane Ha
yeoyrute no @aza 1,
HO HE TO0-paHo oOT
MIPHUKITFOYBAHE Ha
CTPOUTEITHUTE
JIeHHOCTH (M31aBaHe Ha

financial document issued on behalf of the
CONTRACTING ENTITY.

(6) The consented Price includes any direct and
indirect expenses for the execution of this Agreement
as well as the due taxes and fee. The Price cannot be
amended except if pursuant to the explicitly
stipulated provisions of Law on Public Procurement
(LPP).

Art. 7. The CONTRACTING ENTITY pays to the
CONTRACTOR, the Price under this Agreement
pursuant to the following Payment scheme
PHASE 1
10 % of the Lump Sum Upon occurrence of the
for Phase 1 following events:
Kick off meeting
between the Key team
of the Consultant and
ICGB team and the EIB
and update of the

schedule
- Submission of
Monitoring plan for the
Project;
- submission of final
Site Monitoring
Priority List for the
Project;
25 % of the Lump 6 months after
Sum for Phase 1 commencement of the

Services for Phase 1

25 % of the Lump 12 months after

Sum for Phase 1 commencement of the
Services for Phase 1

25 % of the Lump 18 months after

Sum for Phase 1 commencement of the

Services for Phase
15 % of the Lump Upon occurrence of the
Sum for Phase 1 following events:
- Upon completion of
the Services for Phase
1 but not earlier than
then completion of
Works for the pipeline
—(issuance of Protocol
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DA3A 2

30 % ot o01IaTa HeHa

npoTokon 16 chriaacHo Nol6 pursuant
pasmnopeaoute B Ordinance No3)
Hapen6a Ne3). - Final Completion

- OKoHYATEIEH IOKIal
3a  3aBbpIIBaHE  Ha
yeayrute o dasza 1

- M3rorsine Ha
3aKII0OYHTEIHA
MpEe3CeHTalMs 32 LETUs
nepuo Ha Daza 1

- IIpoBeneHO roauIIHO

DA3A 2
30 % of the Lump

Report for the Services
for Phase 1;

- Elaboration of
Completion
Presentation for Phase
1

- Conducted annual

3a ®a3a 2 MOCEIIEHUE Ha Sum for Phase 2 visit at the site where
ChOPBIKCHUETO o the facilities are located
BpeMe Ha during pipeline
excrutoaranus (I'omuHa exploitation (Year 1)
1) - Site Visit Follow up
- N3rorssiHe Ha JOKIAL report and submission
3a TOIHUIITHO to EIB
IIOCCIICHUEC u -

npenocrassHe Ha EV1b

30 % ot obmara nena - [IpoBeaeHO TOAMIIHO 30 % of the Lump - Conducted annual
3a ®Pa3a 2 HOCEIICHUE Ha Sum for Phase 2 visit at the site of the
CHOPBIKEHHETO o operation during
BpeMe Ha pipeline  exploitation
excruroaraus (IoguHa (YYear 2)
2) - Site Visit Follow up
- M3rorssiHe Ha HOKIAL report and submission
3a TOQHIITHO to EIB
MOCEICHUE u -

npenocrapsine Ha EVb

30 % ot o0maTa neHa - IIpoBeIEHO TOMMIITHO 30 % of the Lump - Conducted annual
3a ®a3za 2 MOCEICHUE Ha Sum for Phase 2 visit at the site of the
CHOPBIKECHUETO o operation during
BpeMe Ha pipeline  exploitation
ekcruroaranus 1 oxnHa (YYear 3)
3); - Site Visit Follow up
- UsrorBsiHe Ha MOKIA report and submission
3a TOIMIITHO to EIB
HOCELIEHUE u -

10 % ot oOmIaTa HeHa

3a da3a 2

npenocrtassHe Ha EWb

N3roresine Ha
3aKJIIOUUTENICH JIOKJIa/]
U TPENOCTaBsSHE Ha
EVbB

3adenexka: O6mara nenara 3a ®aza 2 ce popmupa or

cAnHnYHaTa

ncHa

Ha

mocemieHrue u  Opos

Ha

10 % of the Lump
Sum for Phase 2

Elaboration of Final
Completion Report and
submission to EIB

Note: The total cost for Phase 2 is calculated by the
unit price per visit and the number of visits per year
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MOCEeICHUATa Ha TOAMIIHA 0a3a 3a OCTaBallMs CPOK Ha
noroBopa. [lpu HacTpmmiaa mpomsiHa Ha Opost Ha
MIOCEIICHUTa, LIEHaTa ¢ KOpUIWpa ChOTBETHO, 0e3 na
ce HaAXBBpJIs 00IIaTa [IeHa 110 I0TOBODA.

(2) Bob3noxutensT, B paMKUTe Ha oOIIaTa MpPOrHO3HA
CTOHHOCT Ha oOOllecTBeHaTa IOpbYKa, MOXE Ja
BB3JI0KU 10 JBE NOIIBJIHUTEIHU IOCEIEHHU Ha MSICTO,
Opu  BB3HMKBAaHE  Ha  HEOOXOAMMOCT,  KaTo
JOIBJIHUTEHUTE TIOCEIIEHUs Ce 3alulaliar cboOpasHo
IleHata 3a eawH Opod mocemeHue 1o LleHOBOTO
npenioxenue — [Ipunosxxenue Ne3.

(3) Inamanusra ce u3pbpiBaT B cpok ot 30 (TpHaecer)
KaJeHJapHU IIHH, CUMTAaHO OT IIpHUeMaHe Ha paborara
chriacHo wi. 16 u wi. 17 ot Hacrosmus Jlorosop.

Y. 8. [Tnamanero no To3u JloroBop ce M3BBPIIBA Bb3
OCHOBA Ha CIIEJHUTE JOKYMEHTH:

1. Joxmax wu Ilpmemo-mpenaBarereH IPOTOKOI,
nonnucad ot BB3JIOXKUTEJIA u U3ITBJIHUTEJIA,
MpH CHOTBETHO cma3BaHe Ha wi. 16 m wi. 17 or
HoroBopa; u

2. dakTypa 3a JIBIDKUMaTa Cyma, U3JajJieHa OT
N3ITBJIHUTEJIA " Mpe/ICTaBeHa Ha
BB3JIOKUTEJILS.

Yn. 9. Bewukm roramanuss mo To3u  JloroBop ce
M3BBPIIBAT B €BpO upe3 OaHKOB MpPEBOA MO OaHKOBa
cmetka, kosto M3ITBJIHUTEJIS cnena ma mocoun B
cBosTa (hakTypa.

INPABA U 3AABJIKEHUA HA CTPAHUTE

Ya. 10. UzOposiBaHeTo Ha KOHKPETHH IMIpaBa U
3agpipkeHust Ha CtpaHuTe B TO3M paszen ot Jlorosopa
€ Heu3dyepHaTrejIHoO M He 3acAra JeHCTBUETO Ha APYTH
Kinay3u oT JloroBopa WM OT HPUWIOKHMOTO IIPaBo,
MPEIBIDKIALIN TpaBa W/WiIH 3aIbJDKCHUS Ha KOATO U 1A
e ot Ctpanure.

Oomm npasa u 3aabaxenus Ha USINBJIHUTEJIA
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for the remaining contract period. In the event of a
change in the number of visits, the price shall be
adjusted accordingly, without exceeding the total
contract price.

(2) The Contracting Entity, within the total estimated
value of the procurement, may assign up to two
additional on-site visits, if necessary and the
additional visits being paid according to the unit price
site visits under the Price Offer — Appendix No3.

(3) Payments shall be made within a period of 30
(thirty) calendar days as of the acceptance of the
execution Services pursuant to Art. 16 and Art. 17
herein below:

Art. 8. The payment under this Agreement shall be
executed on the basis of the following documents:

1. Report and Handover Protocol, signed by the
CONTRACTING ENTITY and the CONTRACTOR
in compliance with Art. 16 and Art. 17 of the
Agreement; and

2. an invoice issued by the CONTRACTOR and
submitted to the CONTRACTING ENTITY.

Art. 9. All payments under this Agreement shall be
made in euro by way of a bank transfer to bank
account, which the CONTRACTOR shall specify on
its invoice.

RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTIES

Art. 10. The listing of particular rights and
obligations of the Parties in this chapter hereto is
indicative and does not affect other provisions of the
Agreement or the applicable laws providing rights
and/or obligations for any of the Parties.

obligations __of _ the

General rights and

Ya. 11. B3BH'BJIHUTEJAT uma npaso:

1. na momyyn BB3HATPAXKICHHE B pa3Mepa,
CPOKOBETE M MpH YyCJOBHUATA Mo Wi. 6 — 9 oT
Horosopa;

2. na ucka u na nomydaBa or BB3JIOXKUTEJIA
HEOOXOIMMOTO CBHIACHCTBHE 3a M3NBIHEHHE HaA
3aAbDKCHUATa 1O TO3W JloToBOp, KakTO W
BCUYKH HEOOXOAMMHM JOKYMEHTH, MH(OpMAIIUs
Y JaHHH, IPSIKO CBHP3aHU MM HEOOXOIUMU 32

CONTRACTOR
Art. 11. The CONTRACTOR is entitled

to:

1. receive remuneration at the amount, term and
under the conditions of Art. 6 — 9 of the
Agreement;

2. to request and receive by the
CONTRACTING ENTITY the necessary
cooperation for the execution of the
obligations under this Agreement as well as

6
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HU3I'bIHEHKE HA JloroBopa, ¢ KOWTO pasmoJiara
Buiinoxurens.

MN3IMBJIHUTEJIST ce 3aabixaBa:

Ja TpeIoCcTaBU YCIOYrUTe W Ja W3IIBbIIHSBA
3abJDKEHUSITA CH 1o To3u JloroBop B
YrOBOPCHUTE CPOKOBE M  Ka4yecTBEHO, B
cpoTBeTcTBUE ¢ JloroBopa u IlpunoxeHusra u
pu ChOJIIOaBaHe HA TPWIOKHMHUTE 3aKOHOBU
W3UCKBaHHWsT W TMPOUEAypH, KakTo W Ja
cro0pa3ssBa ©W  OTpassBa yKa3aHUsATa U
HUHCTPYKHOHUUTEC HA KOMIICTCHTHUTC OpraHl caMo
Clle/l HAJJIeKHO OJ0OpeHHe OT CTpaHa Ha
BB3JIOXKUTEJIA,

CBOCBPEMEHHO  Jla  TPEJCTaBs sIaTa
nHpopMmarus, uznckBana or Bb3JIOXUTEILA
B X0J1a Ha U3I'BJIHEHUETO Ha Y CIIYTUTE;

na npeactasu Ha BB3JIOXKUTEJIA nnanosete
W JOKJIQAWTe W/WIW Ja T JOUBIHH, IpU
ykazanus ot Bb3JIOXKUTEJIA wiu EVB

na nH(pOopMHUpa CBOEBPEMEHHO
BB3JIOXKUTEJISL 32 BCHUKH  TPEUKH,
BB3HUKBAIM B XO/Ja Ha W3MBIHCHUETO Ha
pabora, na MIPEITIOKH HAYUH 3a
OTCTPaHsIBAHETO MM, KaTO MOXE J1a ITOMCKa OT
BB3JIOKUTEJIS ykazanus u/uiu chacicTBrE
3a OTCTPaHIBAHETO MM;

Ja W3IBJIHSABA BCHYKM  3aKOHOCHOOpPA3HU
yka3aHua u usuckeanusa Ha BB3JIOXKUTEJIA,
0e3 ToBa Ja Tmpeyn Ha OOEKTHBHaTa U
He3aBUCHMA INpelieHKa Ha M3nbiaHuTens,

na mnasu mnoBeputenHa KonduapeHnmannarta
WHpOpMAIIUs, B ChOTBETCTBHE C YTOBOPEHOTO B
1. 29 ot Jloroeopa;

Jla yd4acTBa BBB BCHYKM pPabOTHU CpeIlH,
CBBP3aHHU C U3ITBIIHEHUETO Ha TO3U Jlorosop.
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all necessary documents, information and
data directly related or necessary for the
execution of the Agreement which are at
Contracting Entity’s availability. .

Art. 12. The CONTRACOR undertakes to:

1. provide good quality of the Services and
perform its obligations under this Agreement
in the consented terms in compliance with
the Agreement and the Appendixes hereto, as
well as with the applicable statutory
requirements and procedures, and to consider
and reflect the directions and instructions of
the competent authorities only after the due
approval granted by the CONTRACTING
ENTITY;

2. timely to provide the full scope of the
information required by the
CONTRACTING ENTITY in the course of
the Services’ performance;

3. to provide the CONTRACTING ENTITY
with the plans and the reports and/or to
modify and/or supplement upon instructions
by the CONTRACTING ENTITY or EIB;

4. to inform timely the CONTRACTING
ENTITY for any obstacles which rise in the
course of the work as well as to suggest
solutions for their removal whereas
instructions and/or cooperation by the
CONTRACTING ENTITY might be
requested;

5. to follow all lawful instructions and
requirements of the CONTRACTING
ENTITY without interfering in its objective
and independent professional judgement;

6. to keep confidential the Confidential
information in compliance with Art. 29
hereto;

7. to participate in all working meetings related
to the execution of this Agreement.

Oo0mu npasa u 3aabkenns Ha Bb3JIOKUTEJIA

General rights and obligations of the

Ya. 13. BB3JIOKUTEJIAT uma npaso:

1. na w3uCKBa W Jda TONy4Yd YCIyTHUTE
YTOBOPEHUS CPOK, KOJTUIECTBO U KaUECTBO;

B

CONTRACTING ENTITY

Art. 13. The CONTRACTING ENTITY is entitled
to:
1. request and receive the Services within the
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Jla KOHTPOJIMPA M3MBIHECHUETO HA IMOETUTE OT
UBITBJIHUTEJIL 3agbmkenns, B T.4. Ja HCKa B
hit:} MoJTy4aBa nH(pOpMAIL oT
WU3IIBJIHUTEJISL mpe3 uenuss cpok  Ha
JoroBopa, unu 1a U3BBPIIBA MPOBEPKH, NpU
HE0OXOUMOCT ¥ Ha MSICTOTO Ha M3IIbIIHEHHE Ha
HdoroBopa, HO ©0e3 c ToBa Ja Tpeyd Ha
M3IBJIHEHUETO;

Jla W3UCKBA, IPH HEOOXOIUMOCT 0OOCHOBKA OT
ctpana Ha WM3ITBJIHUTEJISl Ha w3roTrBeHHTE
OT HETO JIOKJIaJI! U/UIU TUIAaHOBE;

Ja OTKaXe Ja omo0pu Yciyrure u/wig na
oTKaxe Turamane Ha llemara (wnm Ha 4YacT oT
Hes), ako U3ITBJIHUTEJIAT ce e oTKiIOHMI OT
3aJIaHUETO WK B paboTaTa My MMa ChIIECTBEHU
HEJOCTaThlM, WU WMa YaCTUYHO WIH ITBIIHO
Hem3mepaHenue, nin ako U3ITBJIHUTEJIAT mo
HAKAKBB APYI' HAYWH € HU3BBPIINII HAPYHICHUC
Ha JloroBopa;

Ja ce OTKaXe OT W3ITBIHEHHWETO Ha YacT OT
Yenyrute, 3a koeto USITBJIHUTEJIAT Tpsaosa
na ObJie YBEJIOMEH HE MMO-KBbCHO OT 7 JHH Mpeau
HAYaJl0OTO HA W3MBIHEHWETO Ha CHOTBETHHUTE
VYenyru. B To3u cnywail llenata ce HamansiBa
CbhC CTOMHOCTTAa Ha CbOTBETHUTE Y CIYTU WIH C
gacTTa oT TAX, oT Kosgto BB3JIOXKUTEIIAT ce
€ OTKazal.

BB3JTOXKUTEJAT ce 3aabikaBa:

Ja TpUeMe U3IBJIHEHHETO Ha YCIyruTe 3a
BCAKa OT/AETHAa NEHHOCT, KOrato OTroBaps Ha
JIOTOBOPEHOTO, 10 pefla W MPH YCIOBUATA HA
to3u [loroBop;

na 3amwiatn Ha W3ITBJIHUTEJIA Ilenata B
pasMepa, TO pema ¥ TIPH  YCIOBUSATA,
MpenBUeHY B To3H J{oroBop;

Ja TpPEeAoCTaBH W OCUTYpPH JOCTBI Ha
N3ITBJIHUTEJIA 1o uHpopMaIusTa,
HeoOXoIuMa 3a HM3BBPIIBAHETO Ha Y CIYTHTE,
npeamer Ha JloroBopa, Ipu crHa3BaHe Ha
OTHOCUMHTE W3UCKBaHUsS WU OTpPaHUYCHUS
CBIJIACHO MPHJIOKUMOTO MPABO;

na nasu KonduneHuuanHata uHpopmauusi, B
CBHOTBETCTBHE C YrOBOpEeHOTO B wWi. 29 oT
JHorosopa;

na okazBa cpaedcteue Ha M3ITBJIHUTEILA
BBB BpPB3Ka C U3MBJIHEHHETO Ha To3u JloroBop,
BKJIIOYMTEIHO W 32  OTCTpaHsBaHE Ha
BB3HUKHAIM TPEYKA NpPEA H3IIBIHEHHETO Ha
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consented term, quantity and quality;

control the performance of the
CONTRACTOR’s obligations including to
request and receive information by the
CONTRACTOR throughout the entire term
of the Agreement, or to check the
performance at the site if necessary but
without hindering the due performance;
request upon necessity explanations from the
CONTRACTOR about developed plans
and/or reports;

refuse to approve the Services and/or refuse
to pay the Price (or part of it) if the
CONTRACTOR has diverted from the
assignment or the performed work has
material defects, or in case of partial or full
default of obligations, or if the
CONTRACTOR has breached any provision
of the Agreement whatsoever;

refuse performance of any part of the
Services where the CONTRACTOR must be
notified about not later than 7 (seven) days
prior the commencement of the performance
of the respective Services. In such a case the
Price is subject to reduction by the value of
the respective Services or the part of the
Services whose performance has been
refused by the CONTRACTING ENTITY.
The

14. CONTRACTING ENTITY

undertakes to:

1.

accept the performance of the Services for
every separate activity when it corresponds
to the consented conditions under the
applicable procedure in the Agreement;

pay to the CONTRACTOR the Price at the
amount and under the conditions consented
in this Agreement;

provide and procure access for the
CONTRACTOR to information that is
necessary for the performance of the Services
within the scope of the Agreement in
compliance with the respective requirements
and limitations under the applicable laws;
keep the Confidential information in
compliance with Art. 29 hereto;

assist to the CONTRACTOR for the
execution of the Agreement including
overcoming any obstacles that occur prior to
the execution of the Agreement when so

8
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Horosopa, xorato U3IIBJIHUTEJIAT noucka
TOBA.
CrenuaJjiy nNpaBa ¥ 3aab/kenns Ha CTpanure

Ya. 15 (1) UBIBJIIHUTEIAT ce 3anbmkaBa 3a
IUIOTO BpeMeTpaeHe Ha To3u J[oroBop n1a momgbpika
3aCTPaxOBKM 3a HAETHTE OT HEro CIYXHTEIH IO
OTHOILICHUE TEJIECHH TMOBPEIH WM 3JIOMOJIYKH, KOUTO
3aCTPaxOBKM J]a TOEMaT PHUCKa OT IIOCEIICHHATa Ha
SKHUITUTE Ha MSICTO HA CTPOUTEIICTBO M €KCILIOATALIHS.
(2 U3ITBJIHUTEJIAT mnoema pa3xoauTe 10
MOJIBPIKAHETO Ha BCHYKH HEOOXOAUMH
3aCTpPaxOBaTEIHH TTOJIUIH, IIOKPUBALIH CHOTBETHUTE MY
OTTOBOPHOCTH, KaKTO M 3aJIbJDKUTEIHUTE 3aCTPaXOBKU
KBbM HACTHTE OT HETO JIUIIA.

(3) Huxkos 3acTpaxoBKa, CKIOYEHa BBB BPb3Ka C
Hacrosmus JloroBop, He MOXe IO HUKaKbB HA4YMH Ja
noBnuse BbpXy orroBopHoctra Ha M3ITBJIHUTEJIS,
NpoM3THYANla OT HSAKAaKBO HApYIICHHE Ha HETOBO
3abJDKEHHE 110 TO3U JoroBop.

INPEJABAHE U ITIPUEMAHE HA
M3ITbJIHEHUETO

Y. 16. [IpegaBanero Ha U3MIBJIHEHUETO Ha Y CIYTHUTE 32
BCsAKa OTAENIHA AEHHOCT ce JOKYMEHTHpa ¢ MIPOTOKOT 3a
NpUeMaHe M IpelaBaHe, KOWTO C€ TMOANHCBA OT
MpEICTaBUTENN Ha BB3JIOXKUTEIILA Hu
U3ITBJIHUTEJIA B nBa OopuUrHHAIHY €K3eMIUIsIpa — 110
enuH 3a Bcsika oT Crpanurte (,,IIpuemo-npenaBareseH
NMPOTOKOI™).

Ya. 17. (1) BB3JIOXKUTEJIAT uma mnpaso:

1. na npueMe M3MBJIHEHUETO, KOTaTo OTroBaps Ha
JIOTOBOPEHOTO;

2. 71a mowWcka mpepabOTBaHE W/WIHM JOIBIBAaHE Ha
pa3paboTKUTE B OMpPEJIeNieH OT HEro CPOK, CamMo
[0 OTHOIICHHE Ha (HAKTOJIOTMYHA HETOYHOCT,
KaTo B TaKbB Cilydall MpepabOTBaHETO H/HIIK
JOITBJIBAHETO C€ W3BBpIIBA B YyKa3aH oOT
BB3JIOKUTEJIS cpok m e u3IsIo 3a CMeTKa
na U3ITbJIHUTEJIA.;

3. Ja oTKaxe Ja rmpueMe M3IMBbIHEHUETO, B ciiydait
4Ye KOHCTATUPAaHUTE HENIOCTAThIM ca OT TaKOBa
€CTEeCTBO, Y€ PE3yNTaThT OT W3IIBIHEHUETO
craBa Oe3mnozne3ed 3a BB3JIOXKUTEIA wnm
n3usio ce otxsbpist o EUb.

(2) OkoHuaTeqHOTO MpUEMaHE HA H3MTBIHEHHETO Ha
VYenyrute 1o To3u JJoroBop ce u3BbpiliBa ¢ MOANUCBAHE
Ha OKOHYATEJICH JIOKJIA, moanucan ot CTpaHHUTE B CPOK
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requested by the CONTRACTOR.

Specific rights and obligations of the Parties

Art. 15 (1)The CONTRACTOR undertakes within
the entire term of this Agreement to maintain
insurance for staff hired in the event of personal
injury or accident, which insures the risk of team
visits to the site of construction and operation. :

2 The CONTRACTOR bears the expenses for
the maintenance of all necessary insurance policies
covering his liabilities hereto, as well as the
insurances towards its employees.

(3) No insurance executed in relation to this
Agreement cannot affect whatsoever the liability of
the CONTRACTOR stemming from any breach of
his obligations hereto.

DELIVERY AND RECEIPT OF EXECUTED
WORKS

Art. 16. The delivery of the executed Services for
each separate activity should be documented by a
handover protocol that is signed by the
representatives of the CONTRACTING ENTITY and
the CONTRACTOR in two original copies — one for
each Party (“Handover Protocol”).

Art. 17. (1) The CONTRACTING ENTITY is
entitled to:

1. accept the executed works if performed as
consented hereto;

2. to request modification and/or supplement of
the works within a term specified by the
CONTRACTING ENTITY exclusively in
respect of factual accuracy where in such a
case the modification and/or the supplement
should be performed within a term specified
by the CONTRACTING ENTITY entirely
on the account of the CONTRACTOR.;

3. refuse to accept the executed work in case
that due to the nature of the identified
defects, where the result of such a
performance would be of no interest for the
CONTRACTING ENTITY or is entirely
rejected by EIB.

(2) The final receipt of the performed Services under

9
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no 10 (mecer) mHM ciem W3TUYAHETO HA CpPOKa Ha
U3nbJIHeHHE 10 4i. 4 ot Jlorosopa.

CAHKIIU ITPU HEU3ITbJIHEHUE

Yn. 18. (1) Ilpm mpocpouBaHe Ha CPOKOBETE 34
U3MBIHEHHE HAa  OTAGNHUTE  3afadyd  CBIVIACHO
OKOHYATEeNIHO YTBBPACHUS TIpaQuUK MEXIy CTPaHUTE,
W3IIBJIHUTEJIAT  nmenxu  Ha  BB3JIOXUTEJLA
HeycTolka B pasMep Ha 0,1% (Hyma usiio u egHo Ha
cto) ot Llenara 3a cboTBeTHaTa AEHHOCT MO 4. 6, aj. 2
3a BCekH JeH 3abaBa, HO He moBede oT 10% (mecer Ha
CTO) OT CTOMHOCTTa Ha ChOTBETHATa Y CIIyra.

(2) B cay4aii Ha 3a0aBeHO IUIAIIAHE HA CyMa, JbDKHUMa
Ha U3ITBJIHUTEJIA, B chOTBETCTBHE C pasmopenoute
Ha 4jieH 86 oT 3aKoHa 3a 3abJDKCHUATA U JIOTOBOPUTE
3a Bceku JeH Ha 3abaBa BB3JIOXNKUTEJIAT abmxu
obesmerenne Ha W3ITBJIHUTEJISL B pasmep Ha
IHEBHUS pa3Mep Ha 3aKOHHATa JIMXBA 33 MPOCPOUYCHHU
3aabipkeHus, onpenenieH ¢ [locranoBiaenue Ne 100 Ha
MC or 29.05.2012 r. wmm ¢ Jpyr 3aMeHsII
[locTaHOBNIEHUETO PUIOKUM HOPMATHBEH aKT.

Y. 19. [Ipu KoHCTATUPAHO JIOMIO WJIM APYrO HETOYHO
WINM YaCTUYHO M3IIBJIHEHHE HA OTIEHA 3a/1a4a WX [IPU
oTKJIOHeHHEe OT u3uckBanusara Ha BB3JIOXUTEJILA,
BB3JIOKUTEJIAT wma mnpaBo Jjga TOUCKAa OT
N3ITBJIHUTEJIA na u3ObIHM M3LSIO0O U Ka4eCTBEHO
CbOTBETHAaTa 3ajaya, 0e3 Ja IBJDKU JONBIHUTEIIHO
BB3HArpa)/JIcHUE 3a TOBA.

Y. 20. IIpu pa3Bansue Ha JloroBopa mopaau BUHOBHO
HeM3IbJIHEHHEe Ha HAKos oT CTpaHuTe, BUHOBHATa
Crpana apKHM HeycTolka B pa3mep Ha 20 % (aBagecer
Ha cT0) oT CtoliHocTTa Ha JloroBopa.

Y. 21. [InamaHeTo Ha HEYCTOUKUTE, YTOBOPEHHU B TO3U
HoroBop, He orpaHM4aBa M[PaBOTO Ha HW3IPaBHATa
CrpaHa J1a ThPCH PEATHO M3IBIHCHHE W/WIH
o0e3IlIeTeHre 3a MOHECEHN BPEIH M MPOIYCHATH TOJ3U
B MO-TOJISIM pa3Mep, CbIIAaCHO MPUIIOKUMOTO TIPaBo.

HHPEKPATSBAHE HA 1IOI'OBOPA

Ya. 22. (1) To3u [loroBop ce npekparsisa:
1. cwu3truane Ha cpoka o 4. 3 ot Jlororopa;

2. C U3IBIHEHHETO Ha BCHYKU 3aJBbJDKCHUS Ha
Crpanunre 10 Hero;

3. mpu HACTBIIBAaHE HA IIbJIHA
HEBB3MOXKHOCT 32 H3IBIHEHUE,

o0exkTHBHA
32  KOETO
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this Agreement shall be done by way of signing of a
final Reprort signed by the Parties within a term of
up to 10 (ten) days following the expiration of the
term for performance under Art. 4 hereinabove.
SANCTIONS IN CASE OF DEFAULT

Art. 18. (1) In case of delay performance of the
individual tasks pursuant to the finally agreed
schedule the CONTRACTOR owes to the
CONTRACTING ENTITY penalty at the amount of
0,1% (zero point one per cent) of the Price for the
respective Service under Art. 6, Para 2 for every day
of delay but not more than 10% (ten per cent) of the
value of the respective Service.

(2) In case of a delayed payment due by the
CONTRACTOR, pursuant to Art. 86 of the
Bulgarian Law on Obligations and Agreements the
CONTRACTING  ENTITY indemnifies the
CONTRACTOR for every day of delay at the amount
of the daily amount of the statutory interest specified
pursuant to Ordinance Ne 100 by the Council of
Ministers dated 29 May 2012 or any other applicable
deed amending this ordinance.
Art. 19. In case of poor or any other defaulted
performance, or partial performance of the respective
works, or if the works divert from the
CONTRACTING ENTITY’s requirements, the
CONTRACTING ENTITY is entitled to request by
the CONTRACTOR to perform completely and with
good quality the respective work without any
addition remuneration in this respect.
Art. 20. In case of termination of the Agreement due
to default of any of the Parties, the defaulting Party
owes penalty at the amount of 20% (twenty per cent)
of the Value of the Agreement.
Art. 21. The payment of the penalties hereto cannot
be deemed a limitation for the non-defaulting Party to
claim actual performance pursuant to the applicable
law and/or indemnity for the incurred damages and
loss of profit exceeding the amount of the penalties.
TERMINATION OF THE CONTRACT

Art. 22. (1) This Agreement terminates:
1. upon the expiration of the term under Art. 3
hereto;
2. upon the performance of all obligations of
the Parties hereto;
3. upon occurrence of full objective default,
where the affected Party shall notify the
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oOcTosTencTBo 3acernatara CTpaHa € ATbKHA
na yesemomu apyrara Crtpana B cpok go 10

(mecer) TTHU oT HaCTBITBaHE Ha
HEBBH3MOXKHOCTTA u na MpeJICTaBU
JI0Ka3aTeJICTBa;

4. mpu TmpekpaTsBaHE HA IOPUIUYECKO JHIE —
Crpana mmo JloroBopa 6e3 mpaBOIPHEMCTBO, 110
CMUCHJIa HA 3aKOHOJATEIICTBOTO HA JIbPKaBara,
B KOSITO CHOTBETHOTO JTHIIE € YCTAHOBEHO;

5. mpu ycrnoBusATa 1mo 4i. 5, an. 1, T. 3 ot 3akoHa
3a MKOHOMUYCCKUTE u (huHaHCOBUTE
OTHOILICHUSI C JPYKECTBaTa, PETUCTPUPAHU B
IOPUCIUKIIMA ¢ TpedepeHlraneH JIaHbueH
PEXKUM, CBBP3aHUTC C TAX JIMOA U TCEXHUTC
IEVCTBUTEIHHA COOCTBEHUIIN.

(2) HoroBopsT MOXe j1a Ob/IC IPEKPATEH:

1. 1o B3ammHO chriuacue Ha CTpaHuTe, U3PA3CHO B
nucMeHa opma;

2. xoraro 3a W3ITBJIHUTEJIS Owbae oTkputo
MPOM3BOACTBO IO  HECHCTOSTEIHOCT WK
ymkBuaanusg — no uckane Ha BB3JIOXKUTEJIA,

3. EmvoctpanHo ot BB3JIOXKUTEIJIA upes
mnpamane g0 U3ITBJIHUTEJIA na nucmeno
npenusBectue ot 30 (Tpumecer) maHH, 0e3
BB3JIOXKUTEJSIT nma e mibkKeH Ja CouH
MPUYMHA 32 TOBA MPEKpaTsABaHEe WIH Ja JTBIDKA
o6esmerenne Ha U3ITBJIHUTEJIS.

(3) be3 na ormens mpaBaTa 1O MPEAXOAHUTE ATUHEH, B
ciyvaii Ha 3a0aBa ¢ moBeue oT 20 IHU OT jaTara 3a
U3IBJIHEHWE Ha  YCIyruTe  cbhrijacHo 4wl 4,
Be3noxurenat mma mpaBo 3a mpekpatd Jorosopa
eAHOCTpaHHO 0Oe3 mpeau3BecTHe, IO BHHA Ha
W3nbeiHuTENS.

Ya. 23. (1) Beska or CrpaHuTe MOXe Aa pa3Bajid
JloroBopa mpyu BUHOBHO HEW3ITBIHEHHE HA CHIECTBEHO
3aIbIDKEHHE Ha JApyrata crpaHa mo JloroBopa, mpu
YCIIOBHUSATA U C MOCIEAUINTE CBHIIACHO 4. 87 U Cil. OT
3akoHa 3a 3aJBJDKEHMSATa M JIOTOBOPUTE, UpE3
OTIIpaBsSHE Ha THCMEHO MpEeAynpexaeHue  OT
n3npaBHaTta CTpaHa 10 HEM3IpPaBHATA U ONpPEIENIIHE Ha
MOAXOJAIl CpOK 3a u3NbIHEHHe. Pas3BaigHe Ha
JloroBopa HE ce OIMycKa, KOTaTO HEW3ITbIHEHATa 4acT
OT 33/IbJDKEHUETO € He3HAYUTEHA C OTJIe]] Ha WHTepeca
Ha u3npasHarta CtpaHa.
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opposite Party within a term of 10 (ten) days
as of the occurrence of this default as well as
to present evidences hereof;

4. upon the dissolution of a juridical person
which is a Party under this Agreement
without legal succession pursuant to the
legislation of the country where this juridical
person is established,;

5. pursuant to Art. 5 Para 1, item 3 of
Economic and Financial Relations with
Companies Registered in Preferential Tax
Regime Jurisdictions, the Persons Related to
them and their Beneficial Owners Act.

(2) The Agreement might be terminated:
1. upon the mutual consent of the Parties
executed in writing;

2. in case that an insolvency or liquidation
proceeding is opened against the
CONTRACTOR - by the request of the
CONTRACTING ENTITY;

3. Unilaterally by the CONTRACTING
ENTITY by serving a prior written notice of
30 (thirty) days to the CONTRACTOR
without need for the CONTRACTING
ENTITY to specify any particular reason for
such a termination, where the
CONTRACTING ENTITY shall not owe
any indemnity to the CONTRACTOR
hereof.

(3) Notwithstanding the above provisions, in case of
a delay of more than 20 days as of the terms for
performance of the Services as per art. 4, the
CONTRACTING ENTITY has the right to terminate
the Contract, on default of the CONTRACTOR.

Art. 23. (1) Each of the Parties is entitled to
terminate the Agreement upon default of any material
obligation of the opposite Party hereto pursuant to
Art. 87 and following of the Bulgarian Law on
Obligations and Agreements, by serving a written
notice by the non-defaulting Party to the defaulting
Party specifying an appropriate period for due
performance. The Agreement cannot be terminated if
the defaulted part of the respective obligation is
insignificant in view of the interest of the non-
defaulting Party.
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(2) 3a nenure Ha To3u JloroBop, CTpaHUTE IIe CUUTAT
32 BUHOBHO HEM3IbJIHEHUE Ha CHUICCTBEHO 33bIDKCHNE
Ha UBITBJIHUTEJIS n Bceku OT clieqHuUTe CITydau:

1. xorato UBITBJIHUTEJIAT He e 3amounHan mo
CBOSI BUHA M3ITBJIHEHUETO Ha YCIyTUTE B CPOK
mo 30 (tpumecer) mHM, cuMTaHO OT JlaTtaTa Ha
BIIM3aHE B CHJIA,;

2. W3ITBJIHUTEIAT e MpeKpaTu
W3ITBIHEHNETO Ha Yciayrure 3a moseue oT 30
(TpumeceT) mHU;

3. MBITBJIHUTEJIAT e nomycHanm ChIIECTBEHO
OTKJIOHEHHE OT YCJIOBHUSATA 3a W3NBIHEHUE Ha
moppukara, TexHudeckara crienupuKanus Wi
TeXHUUECKOTO U IIEHOBO MPEJIOKEHHE.

(3) BB3JIOXKUTEJIST moxe na pasaau JloroBopa
camo ¢ nucMeHo yenomienue 10 U3ITBIIHUTEJIA u
0e3 1a My naae JOMBIHHUTENEH CPOK 3a H3ITbIIHEHHE,
ako nopanu 3abasa Ha U3ITBJIHUTEJISA To e cranamo
0e3MoJIe3HO WM aKO 3aIbDKEHHETO € TpsAOBajio na ce
W3IbJIHU HEIIPEMEHHO B YTOBOPEHOTO BpEME.

Yn. 24. BB3JIOKUTEJIAT mpekparsiBa dorosopa B
ciyuyaute mo wi. 118, an. 1 or 30Il, 6e3 ma abiku
obesmerenne Ha U3ITBJIHUTEJIA 3a nperbprieHn oT
npekparsBaHeTo Ha JloroBopa Bpeou, OCBEH aKO
MIpeKpaTsABaHeTo € Ha ocHoBaHue wi. 118, an. 1, 1. 1 oT

30I1. B nmocnemnua  cioy4ail, pa3MepbT Ha
00€3IIeTeHNEeT0 Cce Oompeieiss B TPOTOKOJ WU
cnopasyMenue, mnoamnucano ot CrpaHuTte, a TpHU

HCIMMOCTHUI'aHC Ha CbIJIACHUC — II0 pCla Ha Kijay3ara 3a
pa3pcuiaBaHeC Ha CIIOPOBE IO TO3U HOFOBOp.

Ya. 25. BpB BcHYKM cioyyal Ha MpeKpaTsBaHe Ha
JoroBopa, oCBEH MHpU MpEeKpaTsiBaHE Ha HOPHUAHYECKO
muue — Crpana o Jlorosopa 6e3 mpaBonprueMcTBO:

1. BB3JIOKUTEIAT wu USIIBJIHUTEIAT
CHCTaBST KOHCTAaTHBEH MIPOTOKOT 3a
M3BBpIIEHAaTa KbM MOMEHTA Ha INpEKpaTsiBaHe
pabota U pazMepa Ha €BEHTYAITHO JBDKUMHTE
TUTAIAHUS; |

2. MBIIBJIHUTEJIAT ce 3agbpmxkasa:

a) 1a MPEyCTaHOBU MPEIOCTABIHETO Ha YCIyruTe,

C M3KIIOYCHNE Ha TaKUBa IEHHOCTH, KAKBUTO MOXKE

na Opgar  HEOOXOAMMH W TMOWCKaHH  OT

BB3JIOKUTEJIA;

06) ma mpemame Ha BB3JIOXKUTEJA Bcuuku

pa3paboTKH, U3TOTBEHH OT HETO B M3ITBJIIHEHHE Ha

JloroBopa 70 Aarara Ha MPEeKpaTsIBaHETO; U
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(2) For the purposes of this Agreement the Parties
shall consider any of the following as a default of
material obligation on behalf of the CONTRACTOR:

1. When the CONTRACTOR guiltily has not
commenced the performance of the Services
within a term of 30 (thirty) days as of the
Effective Date;

2. The CONTRACTOR has ceased the
performance of the Services for a period
exceeding 30 (thirty) days;

3. The CONTRACTOR has materially diverted
from the conditions of the order, the
Technical specification and the Technical
and Price Offer.

(3) The CONTRACTING ENTITY is entitled to
terminate the Agreement only by way of a written
notification sent to the CONTRACTOR without
providing additional term for performance if such

performance is of no interest for the
CONTRACTING ENTITY due to the
CONTRACTOR’s delay or if the respective

obligation should have been mandatory performed
within the consented period.
Art. 24. The CONTRACTING ENTITY terminates
the Agreement in the hypothesis of Art. 118, Para of
LPP, without owing to the CONTRACTOR any
indemnity for damages stemming from such a
termination of the Agreement except if the
termination is on the ground of Art. 118, Para 1, item
1 of LPP. In case of the latter, the amount of the
indemnity shall be specified in a protocol or
agreement signed by the Parties, and if consent is not
reached — then the provision regarding the settlement
of disputes hereto applies.
Art. 25. In any case of termination of this Agreement
except upon dissolution of the juridical person —
Party under this Agreement without legal succession:
1. The CONTRACTING ENTITY and the
CONTRACTOR execute a constative
protocol of the performed work until
termination of the work and specify the
amount of the due payments; and
2. The CONTRACTOR undertakes to:
a) cease the performance of the Services except
those activities that might be necessary and
requested by the CONTRACTING ENTITY;
b) deliver to the CONTRACTING ENTITY all
works performed by the CONTRACTOR in the
course of the execution of the Agreement up to
the date of termination; and
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B) na BepHe Ha BDB3JIOXKUTEIIA Bcuuku
JOKYMEHTH M MaTepualld, KOUTO ca COOCTBEHOCT
Ha BB3JIOXUTEJIA u ca Ounm npegocTaBeHu Ha
WU3ITBJIHUTEJISL BBB BpB3Ka C IpeaMeTa Ha
HoroBopa.
Ya. 26. IIpu mpeacpodno mpekpaTsBane Ha J[orosopa,
BB3JIOXKUTEJIAT e pnpxen pa  3amiatd Ha
M3ITBJIHUTEJIA peanHo M3NBJIHEHUTE U MPUETH IO
YCTaHOBEHUS pell Y Cayru.

OB PA3SIIOPEIBH

JlebmHUpaHU IOHATHS U THIKYBaHE

Ya. 27. (1) OcBen ako ca neuHHpPaHU U3PUYHO IO
Ipyr HauuH B TO3u JIOTOBOp, H3MOJ3BAaHUTE B HErO
MOHATHS WMAaT 3HadeHueTo, nAageHo uM B30Il
CBbOTBCTHO B JICTAJIHUTEC ILC(bI/IHI/IHI/H/I B I[OHT)HHI/ITCHHI/ITC
pasmopendu Ha 3011 wnm, ako HIMa TaKkvWBa 3a HIKOH
MOHATHS — CIIOpEl 3HAYSHUETO, KOETO UM C€ MpHaaBa B
ocHOBHUTE paznopendu Ha 30I1.

(2) Tlpu mpoTHBOpeUHE MEXIY pasjiidyHH Pa3nopenon
WIM  YCIIOBHUs, Chabpxam ce B JloroBopa u
[punoxenusita, ce mpuiaraT CIAHUTE MPABUIIA;

1. cnenuanHuTe pasmnopeAdH MMaT MPEAUMCTBO Mpe[
o0muTe pasnopendou;

2. pasnopenbure Ha [IpuioxeHusiTa UMaT MPEAUMCTBO
npej pasnopeadute Ha JloroBopa.

CnasBaHe Ha OPWIOKHMMU HOPMH

Yn. 28. Ilpu wu3nbaHeHuero Ha  [lorosopa,
N3ITBJIHUTEJIAT e pnekeH na cma3Ba BCUYKH
MPWIOKMMH  HOPMaTHUBHM  akTOBE,  pasnopezow,
CTaHAAPTH W JIPYTU M3UCKBAaHUS, CBBP3aHU C MpeaMeTa
Ha JloroBopa, M B YaCTHOCT, BCHYKH TPHIOKHUMHU
MpaBWJia M W3WUCKBAaHHWSA, CBBP3aHM C OMNa3BaHE Ha
OKOJTHaTa CpejAa, COIMaJHOTO M TPYAOBOTO IIPaBo,
OPWIOKUMH  KOJIEKTHBHM  CHOPasyMEHHs  W/WIN
pasmopen®u  Ha  MEXKAYHapOAHOTO  €KOJOTHYHO,
COLIMAITHO M TPYAOBO TpaBo, chriacHo [Ipumoxxenue Ne
10 xbM 4. 115 ot 30I1.

Kondunenuuannocr

Ya. 29. (1) Besika ot Crpanute 1o to3u Jorosop ce
3abJDKaBa Ja Ta3u B IOBEPUTEIIHOCT U Ja HE pa3KpHBa
WK pa3npocTpaHsBa uHpopMmauus 3a apyrara CtpaHa,
CTaHajla M M3BECTHA MPHU WX IO TMOBOJ M3ITbIHEHHETO
Ha JloroBopa (,,Konduaennuaina uHdopmanmsa‘).
Kondunenunanna mHdpopmanus BKIOUBA, Oe3 ga ce
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c) provide the CONTRACTING ENTITY all
documents and materials that are owned by the
CONTRACTING ENTITY and have been
provided to the CONTRACTOR in relation to
the scope of the Agreement.
Art. 26. Upon early termination of the Agreement the
CONTRACTING ENTITY undertakes to pay to the
CONTRACTOR the actual performed Services
accepted under the applicable procedure.

MISCELLANEOUS

Defines Terms and Interpretation

Art. 27. (1) Except if explicitly defined otherwise in
the Agreement, the terms contained hereto have the
meaning under LPP, respective as per the legal
definitions of the Supplement Provisions of LPP or if
there are not definitions for certain terms — pursuant
to the meaning of the general provisions of LPP.

(2) In case of discrepancy between some provisions
or terms contained in the Agreement and the
Appendixes, the following rule apply:

1. the specific provisions shall prevail over the
general ones;

2. the provisions of the Appendixes shall prevail over
the provisions of the Agreement.

Observance of the Applicable Provisions

Art. 28. Upon the execution of the Agreement the
CONTRACTOR undertakes to observe all applicable
legal deeds, provisions, standards and other
requirement related to the scope of the Agreement, in
particular all applicable rule and requirements related
to the environment protection, social and labour laws,
applicable bargaining agreements and/or the
provisions of the international environmental, social
and labour law pursuant to Appendix Ne 10 to Art.
115, LPP.

Confidentiality
Art. 29. (1) Each of the Parties under this Agreement

undertakes to keep confidential and not to disclose or
spread information about the opposite Party that
became available upon or in relation the execution of
the Agreement (“Confidential Information”). The
Confidential Information includes without any
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orpaHMuYaBa JI0: BCsKakBa ()MHAHCOBA, TBHProOBCKa,
TEXHHYeCKa WIM Jpyra uWHQOpManus, aHaIHu3H,
CBCTaBEHH MaTEPHAIIM, M3CIEIBAHUS, TOKYMEHTH WU
IpyTH MaTepuald, CBbp3aHu ¢ Ou3Heca, YIpaBICHUETO
WM aerHocTTa Ha apyrata CTpaHa, OT KaKBOTO H a €
€CTECTBO WJIM B KaKBaTo M Jia € (hopMa, BKIIOUUTETHO,
(GMHAHCOBH W  ONEpPaTHBHU  pE3yNTaTH, Ia3apH,
HACTOSIIIM WM TMOTEHIHWATHU KIWUEHTH, COOCTBEHOCT,
MeTo Ha paboTa, IepCOHal, TOTOBOPH, AaHTAKHMEHTH,
MPaBHUA BBIPOCH WIN CTPATETHH, NPOIYKTH, IPOIECH,
CBBp3aHHM C JOKYMEHTAIMsA, YEePTEXH, Crelu(UKaIH,
IyarpamMu, IUIaHOBE, YBEIOMJICHMS, NAaHHH, OOpa3lH,
MOJIETIH, MOCTpH, cOoTyep, COPTyEepHH NPHIOKEHHUS,
KOMIIFOTBPHU YCTPOMCTBA WM JIPYTM MaTepUaId WU
3aMUCy WM Apyra WH(GOpMAIUs, HE3aBUCUMO Jald B
NUCMEH WM YCTeH BHJA, WIA ChIbpKalla ce Ha
KOMITIOTBPEH JIMCK WJIH JAPYTO YCTPOUCTBO.

(2) C uskiroueHue Ha CiIyyaumTe, MOCOYCHHU B all. 3 Ha
to3u uneH, KoHduaennnanna wHboOpManus MoOxe na
Ob/ie pa3KpUBaHa CaMo cJeJ] NPEIBAPUTEIHO MHCMEHO
onobpenue ot apyrata CTpaHa, KaTo TOBa ChIVIacUe HE
MoOKe J1a ObJie OTKa3aHo Oe3NpUINHHO.

(3) He ce cuuta 3a HapylleHHE Ha 3aIb/DKCHUSTA 32
HepaskpuBane Ha KoHbuaennmanna wHpOpManus,
KOTaro:

1. mHpOpMammsATa € CcTaHala WM CTaBa IyOIUIHO
JOCTBITHA, Oe3 HapymaBaHe Ha TO3U JloroBop OT KOSITO
u 1a e ot CtpaHure;

2. uH(popMalMATa Ce W3UCKBA IO cHilaTa Ha 3aKOH,
MPUIOKHUM CIPSIMO KOSATO U 1a € oT CTpaHute; Win

3. mpenocTtaBsiHETO Ha HMH(pOpPMAINUATA CE M3UCKBA OT
peryjartopeH WM Ipyr KOMIICTCHTEH OpraH u
cpoTBeTHaTa CTpaHa € IIbKHA Ja HW3NBIHM TaKoBa
M3UCKBAaHE.

B cnyyaute no anunes 2 unu 3 ot To3u wieH CrpaHara,
KOSTO  cleABa Ja HpenocTaBu  MHGMOpMaIMATa,
yBenomsiBa HezabaBHO apyrara Ctpana no Jlorosopa.
(4) BamgemkeHusaTa TO Tasd Kiay3a ce OTHACAT JI0
WM3ITBJIHUTEJIS, BCcUYkM  HErOBUW  IOJIEJICHHS,
KOHTPOJIMPaHU OT HEro UPMH M OPraHU3aluH, BCUUKU
HEIrOBU CJIIYXHUTCIIM W HACTHU OT HETO (1)I/IBI/IT-IGCKI/I NI
opunmdeckn ymna, karo U3ITBJIHUTEJIAT otrosaps
32 M3MBJIHEHHETO Ha Te3W 3aJb/DKEHHs OT CTpaHa Ha
TaKWBa JMIa. 3aJbJDKEHUSTA, CBBP3aHU C HEPa3KpUBaHe
Ha Kondunennuannata nHpopMamus ocraBatr B CHia U
ciell mpekpatsaBaHe Ha JloroBopa Ha KakBOTO M Jia €
OCHOBaHHE.

HV6HI/I‘IHI/I N3ABJICHUSA
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limitations: any financial, commercial, technical or
other information, analyses, executed materials,
researches, documents and other materials related to
the business, management and activity of the
opposite Party, having any nature or form including
financial and operative results, markets, present and
potential clients, ownership, methods of work,
personnel, agreements, arrangements, legal issues
and strategies, products, processes related to
documents, drawings, specifications, diagrams, plans,
notifications, data, templates, models, samples,
software, software applications, computer devices
and other material or records or other information
that is either written or oral, or contained in CD or
another device.

(2) Except the cases specified in Para 3 of this article,
Confidential Information might be disclosed only
after a prior written approval by the opposite Party
where such an approval cannot be refused
unreasonably.

(3) It is not considered a breach of the obligations for
non-disclosure of Confidential Information when:

1. the information became or becomes publicly
available without any violation of this Agreement by
any of the Parties;

2. the information is required by law that applies to
any of the Parties; or

3. the provision of the information is required by a
regulatory or another competent authority and the
respective Party is obliged to fulfill this requirement.

In the hypotheses of Para 2 or 3 of this article the
responsible Party for the provision of the information
shall immediately notify the opposite Party under this
Agreement.

(4) The obligations under this provision apply to the
CONTRACTOR, all its departments, companies and
organizations controlled by it, its employees as well
as hired natural and juridical persons whereas the
CONTRACTOR s liable for the execution of these
obligations on behalf of those persons. The
obligations regarding the non-disclosure of the
Confidential Information remain effective after the
termination of the Agreement on any legal ground.

Public Announcements
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Yn. 30. U3ITBJIHUTEJIAT nsma npaBo aa JaBa
MyOTUYHU M3SIBJIICHUS M CHOOIIEHUS, Aa Pa3KpHBa WIN
pasriacsiBa KakBaTo W na € uH(OpMamus, KOSTO €
MOJIy4nJI BHB BpB3Ka C H3BBPIIBAHE Ha YCIyTHTE,
npenMeT Ha To3u JloroBop, HE3aBUCHUMO Jalld € BbH3
ocHOBa Ha maHHM W Marepuanmm Ha BB3JIOXUTEJIA
WM Ha pe3ynrtatu oT paborata Ha M3ITBJIHUTEJIS,
0e3  mpeABapUTEIIHOTO  MHUCMEHO  ChIJlacHe  Ha
BB3JIOXKUTEJIS, koero chbrilacue HaMa na Oble
OC3MPUIMHHO OTKA3aHO W 3a0aBEHO.

ABTOpCKH IIpaBa

Ya. 31. (1) Crpanute ce chriacsiBar, Ha OCHOBaHHE JI.
42, an. 1 ot 3akoHa 3a aBTOPCKOTO MpPaBO U CPOJHUTE
My I[IpaBa, Y€ aBTOPCKUTE IpaBa BBPXY BCHYUKU
JOKYMEHTH M MaTepHaiH, U BCIKAKBU JPYTH €IEMEHTH
WIM KOMIIOHEHTH, CBh3AaJCHU B PE3yiTaT Ha WIH BbB
Bpb3Ka C W3IBJIHEHHETO Ha JloroBopa, HMpUHAIEKAT
w0 Ha BB3JIOKUTEJIIA B chius ob0eMm, B KOHTO
Ouxa npuHaaimexamu Ha asropa. WSITBJIHUTEJIAT
JeKJIapyupa U rapaHTypa, Y€ TPETHU JIMLA He IPUTEXKaBaT
paBa BbPXY H3rOTBEHUTEC [OKYMEHTH M Ipyru
pe3ynTaTH OT U3NbJIHEHHETO Ha JloroBopa, KOUTO Morat
na ObpmaT 00EeKT Ha aBTOpcKO mpaBo. [lo oTHomeHne Ha
NpOy4YBaHUs, MNPOEKTH (WIM YacTH OT  TiX),
mokymeHTarst u - matepuanu, W3ITBJIHUTEJIAT
JeKJapupa U rapaHTUpa, 4e HiAMa Ja MpeTeHIupa U ce
3abJDKABa J1a TapaHTHpa, Y€ HUKOW OT aBTOPHUTE HsIMa
na nperenaupa: (i) wu3MeHeHHMe Ha  paboTHTe,
HE3aBHCHMO Jajli MpaBaTa Ha TPETH JIMIlAa ca 3aCerHaTH
WK HEe OT TakoBa u3MeHenue (ii) ZocThI 10 OpUruHaia
n/win 6a3MCHU MaTepHalid, KOraTo MOCIEJHUTE Ca BbB
Biaagenue Ha Bb3JIOKUTEJIA.

(2) B ciyvaii ye Oble YCTAaHOBEHO C BISI3NIO B CHJA
cblieOHO perienne win B cnydail ue BB3JIOXUTEJIAT
wwm  U3IBJIHUTEIAT  ycranoest, 4e ¢
W3TOTBSIHETO, BBBEXKJAHETO W  U3IOJI3BAHETO Ha
JOKYMEHTH WM JIpyTHM MaTepuald, CHhCTaBEHH IIPU
W3ITBITHEHNETO Ha TO3H J{0oTOBOp, € HapyIIEeHO aBTOPCKO
mpaBo Ha Tpero Jmue, WIIIBJIHUTEIIAT ce
3aabiDKaBa JAa HanpaBu Bb3MOxkHO 32 BB3JIOXKUTEJIA
W3TIOJI3BAHETO MM

1. upe3 mpomMsiHa Ha CBOTBETHUS JOKYMEHT WU
MaTepHa; HiH

2. 4pe3 3aMsgHATa Ha €JIEMEHT OT Hero ChC 3aIUTEHU
aBTOPCKH TIpaBa C JIPYT eJIEeMEHT ChC Chllara QyHKIus,
KOHTO HE HapyllaBa aBTOPCKUTE IIpaBa Ha TPETH JIMLA;
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Art. 30. The CONTRACTOR is not entitled without
the prior written consent of the CONTRACTING
ENTITY to make public announcements and
statements, to disclose or make public any sort of
information that has been received in relation to the
execution of the Services within the scope of this
Agreement irrespectively if it stems from data and
materials of the CONTRACTING ENTITY or as a
result of the work of the CONTRACTOR whereas
the CONTRACTING ENTITY’s written consent
cannot be unreasonably rejected or delayed.

Intellectual Property Rights

Art. 31. (1) The Parties agree on the ground of Art.
42, Para 1 of the Law on Intellectual Property Rights
and Related Rights, that the Intellectual Property (IP)
rights over all documents and materials as well as
any other elements or components created as a result
of or in relation to the execution of the Agreement,
belong fully to the CONTRACTING ENTITY
having the same scope they would have towards their
author. The CONTRACTOR declares and guarantees
that third parties do not have any IP rights over the
drafted documents and other effects of the
Agreement’s performance. Regarding researches,
projects (or part of them), documents and materials,
the CONTRACTOR declares and guarantees that
none of the authors should claim and undertakes that
none of the authors would claim: (i) amendment of
the works irrespective if the third parties’ rights
would be affected or not hereof (ii) access to the
original and/or the basic documents when the
CONTRACTING ENTITY possesses them.

(2) If established by an effective court decision or if
the CONTRACTING ENTITY and/or the
CONTRACTOR finds that by way of drafting or
using any documents or other materials created upon
the execution of the Agreement, a third party’s IP
right is violated, the CONTRACTOR undertakes to
make possible for the CONTRACTING ENTITY to
use them:

1. by amendment of the respective document or
material; or

2. by exchange of its element protected by IP rights
with another element that has the same function but
does not violate any third parties’ rights; or

15



ICGB AD

d INTERCONNECTOR

WIH
3. Karo TMONydyd 3a CBOA CMETKa paspelieHue 3a
MIOJI3BaHE HA MPOJYKTa OT TPETOTO JIMIIE, YAHUTO TpaBa
ca HapyIIeHHU.

(3) BB3JIOXKUTEJIAT yeenomsiea U3ITBJIHUTEJLA
3a TPEeTeHIMUTE 3a HapyIIeHH AaBTOPCKH IIpaBa OT
CTpaHa Ha TPETH JHIA B CPOK A0 3 (TpH) HHH OT
y3HaBaHEeTO WM. B ciyuail, ye TpeTu nuIa NpeAsBAT
ocHoBarenman mpereHnun, W3ITBJIHUTEJIST wHoch
ITBJIHATA OTTOBOPHOCT ¥ TIIOHAcs BCHUYKH IIIETH,
npoustuyamy ot ToBa. BB3JIOXKUTEIIAT npusnnua
U3ITBJIHUTEJIS B eBeHTyalieH CHOp 3a HapyIIEHO
aBTOPCKO TpPaBO BBB BPB3KAa C W3IBIHEHHUETO IIO
HoroBopa.

(4) MBII'BJIHUTEJIAT 3amnama wva BB3JIOXKUTEJIA
o0e3IeTeHne 3a MPEeThPIICHUTE BPEIU U MPOITyCHATUTE
MOJI3M  BCJEACTBHE HA  OKOHYATENIHO  IPHU3HATO
HapylleHHe Ha aBTOPCKHU IIpaBa Ha TPETH JIHIIA.

IIpexBBpIsgHE Ha IIPaBa U 3abIDKEHUS

Y. 32. Hukos ot Ctpanure HsAMa MPaBo Jia MPEXBbPIL
HUKOE OT IpaBaTa U 3aJbJDKEHUATA, NMPOU3TUYAIIN OT
to3u [loroBop, 0e3 cerimacuero Ha apyrata Crpana.
[Napuunute B3emaHusi mo JloroBopa Morat aa Obaar
MPEXBBPISHU WIH 3aJJaTaHH CBIVIACHO TNPHIOKHMOTO
IpaBo.

3menenus

Ya. 33. Tozu [JoroBop Moxe ia Objie U3MEHSH CaMo C
JOMBIHUTETHN CIIOPa3yMEHUs, U3TOTBEHH B ITHUCMEHA
(hopma u mognucanu ot aBete CTpaHH, B CHOTBETCTBHE
C U3UCKBaHUATA U orpanuyeHusTa Ha 3011.
Hemnpeogonuma cuia

Y. 34. (1) Ctpanute He OTTOBAapsT 3a HEU3ITBIHECHHE
Ha 3agplDkeHWe 1o  To3u  JloroBop,  Korato
HEBB3MOXKHOCTTA 32 H3IIBIIHEHHE C€ [JBJDKA Ha
HENPEeo0INMa CHJIa.

(2) 3a menute Ha TO3U J[OTOBOD, ,,HEMPEOAOINMA CHITA“
MMa 3HAYEHHETO Ha TOBAa MOHATHE 10 CMHUCHJIA Ha YL
306, an. 2 or Twproeckus 3akoH. CTpaHute ce
ChIJIACcsBAT, Y€ 3a HEMPEOAOJIMMa CHIIA IIE Ce CUUTAT U
W3MEHEHUS B MPUIIOKUMOTO TPaBO, Kacaeln JeHHOCTTa
Ha KOSITO WM Ja € OT TiIX, W Bb3NpPENsITCTBAIIU
U3MBJIHEHUETO MM BOACIIM A0 HEBB3MOXHOCT 32
W3IIbITHEHNE Ha TIoeTrTe ¢ JloToBOpa 3a1bKEHHS.

(3) Crpanara, 3acerHarta OT HENPEOJOIUMA CHIIA, €
JUIbKHA Ja TpeJIpueMe BCHYKH pa3yMHH YCWIHS U
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3. by obtaining permission at his own account for
operation of the product by the third party whose
rights have been violated.

(3) The CONTRACTING ENTITY notifies the
CONTRACTOR for any claims concerning violated
IP rights submitted by third parties within a period of
3 (three) days as of the acquaintance. If the third
parties’ claims are reasonable, the CONTRACTOR is
considered fully liable and shall bear all damages
stemming hereof. The CONTRACTING ENTITY
shall involve the CONTRACOR in an eventual
dispute regarding the violated IP right in relation to
the execution of the Agreement.

(4) The CONTRACTOR indemnifies the
CONTRACTING ENTITY for any incurred damages
and loss of profit as a result of peremptory
established violation of IP rights of third persons.

Assignment of Rights and Obligations

Art. 32. Neither of the Parties is entitled to assign
any of its rights and obligations stipulated in this
Agreement without the consent of the opposite Party.
The monetary receivables under the Agreement
might be assigned or pledged in compliance with the
applicable laws.

Amendments

Art. 33. This Agreement might be amended only by
additional annexes executed in written form and
signed by both Parties in compliance with the
requirements and limitations of LPP.

Force Majeure

Art. 34. (1) The Parties are not deemed liable for any
default of obligations under the Agreement to the
extent that such a default is caused by force majeure
condition.

(2) For the purposes of the Agreement, “force
majeure” shall have the meaning as per Art. 306,
Para 2 of the Bulgarian Commercial Law. The Parties
agree that a condition of force majeure shall be
considered any amendments of the applicable laws
that affect the activity of any of the Parties, and
hindering the execution or making the execution of
the obligations under the Agreement impossible.

(3) The Party that is affected by a condition of force
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MEpKH, 32 1a HaMaJly 0 MUHUMYM TTOHECEHUTE BPEAH U
3aryOH, KakTo ¥ Aa yYBeJOMH IucMeHo apyrara CtpaHa
He3a0aBHO NPH HACTHIIBAHE Ha HENPEOJOJIMMAaTa CHIIA.
KbM yBenomieHneTo ce mpuiaraT BCUYKH PEIeBaHTHU
W/WIN HOPMAaTHBHO YCTAaHOBEHHM JOKa3aTelCcTBa 3a
HACTBIIBAHETO M €CTECTBOTO HA HENPEOJ0JIMMAaTa CHIa,
NpUYMHHATa BpPB3KA MEKAY TOBA OOCTOSTEICTBO H
HEBB3MOXKHOCTTA 33 M3MBJIHEHHE, M OYaKBAHOTO
BpeMeTpacHe Ha HEU3IIbIIHECHNETO.

(4) JokaTo Tpae HempeoJoIuMara CHuia, U3IbIHEHHETO
Ha 3aIb/DKEHHETO ce crupa. 3acerHarata CrpaHa e
JUTBXKHA, CIIe ChrilacyBaHe ¢ HacperiHata CtpaHa, na
OpoOABJKU Ja HU3MBbJIHABA Ta3W 4YacCT OT 3adbJDKCHUATA
CH, KOUTO HE ca BB3MPEISITCTBAHUA OT HEMPeoaoIuMara
cuia.

(5) He moxe na ce mo30oBaBa Ha HEMPEOIOJIMMA CHIIA
Crpana:

1. xosTO € Omyma B 3a0aBa WM JPYTO HEU3ITBIHEHUE
Mpey HACTHIIBAHETO HA HEMPEOA0JINMA CHIIA;

2. kosito He e wuH(popmupamna napyrata CrpaHa 3a
HACTBHIIBAHETO Ha HEMPEOAOIMMA CHJIa; UITH

3. 9MATO HEOPEKHOCT WIM YMHUIUICHH ICHCTBHS WA
OesmeiicTBUs  ca JOBENM 70 HEBB3MOXKHOCT 34
u3ObJIHEHKE Ha JloroBopa.

(6) JIumcara Ha TapWUYHKM CpPEACTBA HE TMPEACTaBIIsABA

HEMpeoa0JIMMa Cujia.

HumoXHOCT Ha OTACTHH KIIay3H

Y. 35. B ciyyail Ha IPOTUBOpPEUHE MEXKIY KAKBUTO U
na Owio yroBopku Mmexay CrpaHurte M JeiicTBaiu
HOPMAaTUBHHM aKTOBE, MPHJIOXKHMHU KbM IIpeIMeTa Ha
JloroBsopa, TakuBa yroBOpKH C€ CUMTAT 32 HEBAJIUAHU U
ce 3amMecTBaT OT CBOTBETHUTE pasnopendu Ha
HOPMaTUBHUS aKT, 0e3 ToBa Ja Biie4e HUIIOKHOCT Ha
JloroBopa 1 Ha OCTaHAIUTE YTOBOPKU MeX Ty CTpaHUTE.
HumoxnaocTTa Ha HAKOA Kiay3a oT JloroBopa He BOIU
JI0 HUILOXKHOCT Ha JApyra Kjay3a wid Ha /loroBopa xato
L10.

YBenoMueHus

Y. 36. (1) Benuku yBenomiieHust Mmexy CTpaHuTe BbB
Bpb3Ka ¢ TO3u JlOroBOp c€ H3BHPIIBAT B IHCMEHA
¢opmMa m Morar ma ce mpenaBaT JHMYHO MK Upe3
MpernopbYaHo MUCMO, TI0 Kypuep, 1o (akc, elIeKTpOHHA
o1Ia.
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majeure is obliged to take all reasonable measures in
order to decrease to minimum extent the incurred
damages and losses as well as to notify immediately
the opposite Party upon occurrence of force majeure
condition. This notification shall be accompanies by
all relevant and/or statutory required evidences for
the occurrence and the nature of the force majeure,
the causal relation between the force majeure
condition and the impossibility for performance, as
well as the expected period of default.

(4) Within the period of the occurred force majeure
condition, the performance of the obligation is
ceased. Having coordinated it with the opposite
Party, the affected Party is obliged to continue to
perform the part of his obligations that are not
hindered by the force majeure condition.

(5) Neither of the Parties cannot rely on force
majeure condition:

1. when the respective Party delayed or defaulted in
any other way its obligation before the occurrence of
the force majeure;

2. when the respective Party has not informed the
opposite Party for the occurrence of the force
majeure condition; or

3. when the negligence or intentional actions or
omissions of the respective Party have caused
impossibility for performance of Agreement’s
obligations.

(6) The lack of money does not comprise a condition
of force majeure.

Invalidity of Separate Clauses

Art. 35. In case of discrepancy between any
arrangements executed by the Parties and the
effective legal acts applicable to the Agreement,
these arrangements shall be considered invalid and
replaced by the respective provisions of the legal act
without causing invalidity of the Agreement or the
outstanding arrangements of the Parties. The
invalidity of any of the provisions of the Agreement
does not cause invalidity of any other clause hereof
or the Agreement in general.

Notifications

Art. 36. (1) All notifications between the Parties in
relation to this Agreement shall be executed in
written form and might be delivered in person or by
way of a registered letter via courier, fax or e-mail.
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(2) 3a nenute Ha TO3U J[OrOBOp JAaHHWTE W JMIATA 3a
KOHTaKT Ha CTpaHUTE Ca, KAKTO CII]IBA:

1. 3a BB3JIOXUTEJIA:
Anpec: Codus, 1000, yn. ,,.Becaer™ Nel3, ert. 2
JIniie 3a KOHTAKT:

Jumutsp Criacos;
e-mail: dimitar.spassov@icgb.eu

3matuHa PyceBa
e-mail: zlatina ruseva@icgb.eu

2. 3a U3ITBJIHUTEJIA:

Anpec: ........

JIune 3a KOHTAKT:

(3) 3a nara Ha YBEJOMIICHHETO CE€ CUUTA:

1. naTata Ha mMpeAaBaHETO — IMpPH JIMYHO INperaBaHe Ha
YBEIOMJICHHUETO;

2. paraTa Ha TOLIEHCKOTO KielMo Ha oOparHara
pasmucKa — MpH U3MpalaHe 1o Momnara;

3. naTara Ha JOCTaBKa, 0TOeIsA3aHa BbPXY KypHepcKaTta
pas3nucKa — Ipy U3Mpallate no Kypuep;

4. naraTta Ha MPUEMAHETO — NPU H3MpaIaHe 1o Pakc;

5. JaTata Ha TMOJy4YaBaHe — TIpU H3MpallaHe 10
€JIEKTPOHHA TIOIIA.

(4) Besika xopecnioHneHiuss Mexay CTpaHuTe Iie ce
CUHMTA 3a BAIH/IHA, aKO € U3MPATCHA HA MOCOYCHUTE IMO-
rope ajapecH (B T.4. €ICKTPOHHHU), UPE3 MOCOUCHHUTE IMO-
rope CpejicTBa 3a KOMYHHKAIUS U HA TIOCOYCHHTE JINIA
3a KOHTaKT. [Ipy mpoMsHAa Ha IOCOYCHUTE aJPECH,
Tene(OHH M JPYrH JaHHU 33 KOHTaKT, ChOTBETHATa
CrpaHa e JUTh)KHA J1a YBEJIOMH JIpyraTa B MMCMEH BH] B
CpoK J10 5 (TeT) AHY OT HACTHIIBaHE Ha poMsHata. [Ipu
HEM3IIBJIHEHHE  HAa  TOBa  3aJbJDKEHHE  BCSKO
YBEJIOMIICHHE 1€ CE CUMTA 3a BAIUIHO BPBHUCHO, KO €
M3IPATEHO Ha T[OCOYCHUTE I0-TOpEe aapecH, 4pes3
OIMCAaHMUTE CPEJICTBA 32 KOMYHHKAIMS U Ha TOCOYCHUTE
JIMIIA 332 KOHTAKT.

(5) TIpu mpeobpas3yBane Ge3 pekpaTsABaHe, MPOMIHA Ha
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(2) For the purposes of the Agreement, the details

and the contact persons of the Parties are, as follows:
1. FOR THE Contracting Entity:

Address: Sofia 1000, 13 Vesletz Str., fl. 2

Contact person:

Dimitar Spassov;
e-mail: dimitar.spassov@icgb.eu

Stanislav Petkov
e-mail: zlatina ruseva@icgb.eu

2. FOR THE CONTRACTOR:
Address: ............

Contact person:

(3) Date of notifications is deemed:

1. the date of delivery — in case of personal delivery
of the notification;

2. the date of the postmark of the registered letter —in
case of delivery by mail;

3. the date of delivery as specified on the courier’s
receipt — in case of delivery by courier;

4. the date of receipt — in case of delivery by fax;

5. the date of receipt — in case of delivery by e-mail.
(4) Any correspondence made between the Parties is
considered valid if sent to the specified addresses
hereinabove (including e-mail addresses) by way of
the communication devices specified hereinabove as
well as to the attention of the contact persons
specified hereinabove. Upon change of the specified
addresses, telephones and other contact details, the
respective Party is responsible to notify the opposite
Party in writing within a term of 5 (five) days as of
the occurrence of this change. In case of default of
this obligation, every notification is deemed to have
been validly delivered if sent to the addresses
hereinabove, by way of the specified communication
devices and to the attention of the specified contact
persons.
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HaMEHOBAaHUETO, MpPaBHO-OpPraHU3alMOHHATAa (opMma,
CelaNMILEeTo, aJpeca Ha YNpaBleHHWe, NpeaMeTa Ha
IEMHOCT, CpOKa Ha CBIICCTBYBaHE, OPraHHTE Ha
ynpasienue u npeacrasutenctso Ha M3ITBJIHUTEJIA,
CBIUAT ce 3aabkaBa aa yBenomu BB3JIOKUTEIA
3a TIpOMSHATAa B CPOK 110 S5 (ITeT) AHU OT BIMICBAHETO M B
CBHOTBETHHSI PETUCTHP.

E3uk

Ya. 37. (1) To3u [JloroBop ce CKiIouYBa Ha OBITAPCKU U
AHIIMHACKY e3WK. B cityyail Ha HEChbOTBETCTBHSI, BOJCII
€ OBITapCKUAT €3UK.

(2) AHrIHMICKUAT €3HK € 3abJDKUTENICH 33 M3I0JI3BaHe
npru CHCTAaBAHEC Ha BCIKAKBU JOKYMCHTHU, CBBpP3aHU C
u3bIHeHHeTo Ha JloroBopa, B T.4. YBEOOMIICHHS,
MIPOTOKOJIM, OTYETH U AP., KAKTO U MPH MPOBEKIAHETO
Ha pabOTHU CpeIy.

[Ipunoxumo npaBo

Y. 38. Toszu Jorosop, B T.4. [IpuinoxkeHusTa KbM HETO,
KaKTO W BCUYKH HNPOU3TUYHAIIN WA CBBP3aHU C HETO
CIiopasyMCeHusA, MU BCHUYKHU CBBpP3aHU C TAX IIpaBa U
3a0bJDKEHUs, IIe ObJaT NOAYMHEHW Ha M INe ce
TBJIKYBAT CHIVIACHO OBJIFAPCKOTO MPaBo.

PaspemnraBane Ha cnopoBe

Y. 39. Beuuku criopoBe, OpoJeHH OT To3u JloroBop
WIM OTHACSIIM C€ JO HEro, BKIIOYHMTEIHO CIOPOBETE,
MOPOJICHN WIIM OTHACSIIM C€ JI0 HErOBOTO THIKYBAaHE,
HeILeI‘/'ICTBI/ITe.HHOCT, U3NBJIHCHUE MKW TIPEKpaTsABaHE,
KakKTO ¥ CIIOPOBETE€ 3a IOMBbJIBAaHE HAa TMpPa3HOTH B
JloroBopa  wWnum  TOpUCHOCOOSABAHETO MYy  KBbM
HOBOBB3HHKHAIIM OOCTOSTENCTBA, IIE€ C€ YypexaaT
Mexay CTpaHuTe Ype3 MPEeroBOpH, a MPU HENOCTUTaHE
Ha ChIJIACHE — CIIOPBT IIe CE€ OTHACS 3a pellaBaHe OT
KOMIIETEHTHUS OBITAPCKH Ch.

Exzemmuisipu

Ya. 40. Tosu Jorosop ce cberom ot 20 (mBamecer)
CTPaHMLM U € W3TOTBEH M MOANKCAH B JBacIHOOOPa3HU
eK3eMIUIsIpa — [0 eauH 3a Besika oT CTpaHuTe.

Ezuk

Y. 41. (1) To3u 10roBop € M3roTBEH Ha OBJITapCKH U
AHTTIMIICKM €3UK KaTo TMpH NPOTHBOpEYHE Ha JBETE
BEpCUH, OBITrapCcKus €3UK Ce MOJI3Ba ¢ IPEAUMCTBO.

(2) Ho otHoIIEHHE Ha TPUIOKEHHATA, 32 BOJCLIA CE
[IpUeMa aHIJIMHCKATa BEPCUsl.
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(5) In case of reorganization without dissolution,
change of the name, legal form, seat, management
address, scope of activity, term of existence,
corporate managerial and representative bodies of the
CONTRACTOR, the CONTRACTOR undertakes to
notify the CONTRACTING ENTITY for this change
within a term of 5 (five) days as of its registration in
the respective registry.

Language

Art. 37. (1) This Agreement is executed in Bulgarian
and English language. In case of any discrepancies,
the Bulgarian version shall prevail.

(2) The English language must be used in case of
execution of any documents related to the execution
of the Agreement including notifications, protocols,
statements, etc., as well as during work meetings..

Applicable Law
Art. 38. This Agreement including the Appendixes

hereto as well as all arrangements stemming or
related to it, and all related rights and obligations
shall be governed and interpreted pursuant to the
Bulgarian law.

Settlement of Disputes

Art. 39. All disputes stemming from this Agreement
or related to it including disputes stemming or related
to its interpretation, invalidity, execution or
termination, as well as disputes regarding filling gaps
in the Agreements or its adoption to newly occurred
circumstances, shall be settled between the Parties by
negotiations, and in case that mutual consent is not
reached — the dispute shall be resolved by the
competent Bulgarian court.

Copies

Art. 40. This Agreement consists of 21 (twenty)
pages and is executed and signed in two identical
copies — one for each of the Parties.

Language
Art. 40. (1) This contract has been drafted in

Bulgarian and English and in case of contradiction of
the two versions, the Bulgarian language takes
precedence.

(2) As regards applications, the English version is
considered to be the leading one.
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[punoxeHus: Appendixes:
Yn. 42. Kem Tto3u JloroBop ce mpwimarar u ca | Art. 42. The following appendixes comprise an
HepazJesiHa 4acT OT Hero CIeTHUTE MPUIOKCHUS: integral part of the Agreement, namely:
1. TIlpunoxenue Ne 1 —3ananue ; - Appendix No. 1 — Terms of reference
2. Ilpumoxenne Ne 2 — Texanuecko npemiokenne | - Appendix No. 2 — Technical Offer of the
Ha U3ITBJIHUTEJIA CONTRACTOR.
3. Tlpunoxenne Ne3 — [{eHOBO TpeioxKeHHE. - Appendix 3 — Price offer

3A BB3JIOXKUTEJISAA / FOR THE CONTRACTING ENTITY:

Koncrantunoc Kaparsuakoc — Msmemaurenen aupexrop / Konstantinos Karagiannakos — Executive
Director

Teonopa lumutposa 'eoprueBa — Munesa — Mznbiaautenen qupekrop / Teodora Dimitrova Georgieva —
Mileva — Executive Director

3A UBIIBJHUTEJISA / FOR THE CONTRACTOR:
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